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符合聲明書 － 燃油消耗回報及營運碳強度評級 

STATEMENT OF COMPLIANCE – FUEL OIL CONSUMPTION 

REPORTING AND OPERATIONAL CARBON INTENSITY RATING 
 

茲由中華民國政府委託中國驗船中心依照 1997年議定書暨其修正案及經 1978年議定書 

修訂之 1973年防止船舶污染國際公約(以下簡稱為「本公約」)之規定發給本聲明書 

Issued under the provisions of the Protocol of 1997, as amended, to amend the International    

 Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, as modified by the Protocol of 1978  

       related thereto (hereinafter referred to as "the Convention")  

under the authority of the Government of 

the REPUBLIC OF CHINA by CR Classification Society 
 

聲明書號碼 Statement No:       
 

船名 

Name of ship 

船舶號數或信號符字 

Distinctive number or 

letters 

船籍港 

Port of 

registry 

總噸位 

Gross 

tonnage 

IMO編號 

IMO 

number 

載重噸 

Deadweight 

船型 

Type of ship 

      

      

      

      
                              

 

茲 聲 明 
THIS IS TO DECLARE THAT: 
 

1. 本 船 業 已 依 據 本 公 約 附 錄 V I 規 則 第 2 7 條 之 規 定 提 交 資 料 與 主 管 機 關 ， 

 the ship has submitted to this Administration the data required by regulation 27 of Annex VI of the Convention, 

 涵 蓋 本 船 營 運 期 間 自 
      

至 
      

； 

 covering ship operations from through ; 

 

 

 

 

 
 
 
 
 

備註： 
Remarks:  

1. 依適用情況在方框中填入"X"代表「是」和「適用」或"－"代表「否」和「不適用」。 

Entries in boxes shall be made by inserting either a cross (X) for the answer "yes" and "applicable" or a (－) for the answers "no" and "not 

applicable" as appropriate. 

2. 船舶若發生第27.4、27.5和27.6條所述之變更，應按照防止船舶污染國際公約附錄VI第28.3條填寫該部分。 
In the event of any transfer of a ship addressed in regulations 27.4, 27.5 or 27.6, these sections should be completed consistent with 
regulation 28.3 of MARPOL Annex VI. 

 

2. 該資料係依據本船船舶能源效率管理計畫 (SEEMP)上所載之方法及流程進行收集及回報 

 the data was collected and reported in accordance with the methodology and processes set out in the ship's SEEMP 

 該 有 效 區 間 自 
      

至 
      

。 

 that was in effect over the period from to . 

3. 對於適用規則第 2 8 條之船舶 2，依據本公約附錄 V I 規則第 2 8 . 1 及 2 8 . 2 條之規定，本船之  

 年 度 營 運 碳 強 度 指 標 達 成 值 自 
      

至 
      

為 
      

； 

 the attained annual operational CII of the ship from through was:  

 pursuant to regulations 28.1 and 28.2 of Annex VI of the Convention, for ships to which regulation 28 applies; 2 

4. 對於適用規則第 2 8 條之船舶 2，依據本公約附錄 V I 規則第 2 8 條之規定，在此  

 期 間 本 船 之 年 度 營 運 碳 強 度 評 級 為 ： 
☐ A  ☐ B  ☐ C  ☐ D  ☐ E 

；及 

 the annual operational carbon intensity of the ship in this period is rated as:  

 in accordance with regulation 28 of Annex VI to the Convention, for a ship to which regulation 28 applies 2; and 

5. 適用第 28條且連續三年被評為 D級或被評為 E級之船舶，已制定矯正計畫並納入船舶能源效率管理計畫中。 

 a corrective action plan has been developed and included in the SEEMP (for a ship to which regulation 28 applies, rated 

as D for three consecutive years or rated as E) 

中 華 民 國 

REPUBLIC OF CHINA 
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本聲明書有效期間至 

This Statement of Compliance is valid until 

 

       

發證地點 

Issued at 

 

       

發證日期 

Date of issue 

 

       

 
 

 

 

 

 

      中國驗船中心 總驗船師 
Chief Surveyor 

CR Classification Society 
 

聲明書號碼Statement No:       


